
Zum Aufführungsrecht

! Das Recht zur Aufführung erteilt der teaterverlag elgg,
CH-3123 Belp
Tel. 031 819 42 09. Fax 031 819 89 21
Montag - Freitag von 9.00 bis 11.30 Uhr und 14.00 bis 17.00 Uhr
geöffnet.
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! Der Bezug der nötigen Texthefte - Anzahl Rollen plus 1- berechtigt nicht
zur Aufführung.

! Es sind darüber hinaus angemessene Tantièmen zu bezahlen.
! Mit dem Verlag ist vor den Aufführungen ein Aufführungsvertrag

abzuschliessen, der festhält, wo, wann, wie oft und zu welchen
Bedingungen dieses Stück gespielt werden darf.

! Auch die Aufführung einzelner Teile aus diesem Textheft ist
tantièmenpflichtig und bedarf einer Bewilligung durch den Verlag.

! Bei eventuellen Gastspielen mit diesem Stück, hat die aufführende
Spielgruppe die Tantième zu bezahlen.

! Das Abschreiben oder Kopieren dieses Spieltextes - auch auszugsweise -
ist nicht gestattet (dies gilt auch für Computerdateien).

! Übertragungen in andere Mundarten oder von der Schriftsprache in die
Mundart  sind nur mit der Erlaubnis von Verlag und Verfasser gestattet.

! Dieser Text ist nach dem Urheberrechtsgesetz vom 1. Juli 1993 geschützt.
Widerhandlungen gegen die urheberrechtlichen Bestim-mungen sind
strafbar.

! Für Schulen gelten besondere Bestimmungen, die Der Verlag von Fall zu
Fall regelt.

"Es gibt Leute, die ein Theaterstück als etwas "Gegebenes" hinnehmen,
ohne zu bedenken, dass es erst in einem Hirn erdacht, von einer Hand
geschrieben werden musste.“

Rudolf Joho

www.theaterverlage.ch
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Personen

Mägi Barbesitzerin
Jane Ladenbesitzerin
Kitty weiblicher Sheriff
Mary Zeitungsmacherin
Molly Sängerin
Gibsy 1.Barbesucherin
Daisy 2.Barbesucherin
Pistole-Jack Wettschütze
Mustang 1.Indianer
Falke 2.Indianer
Scott Captain
Baily Seargant
ca.4 - 8 BarbesucherInnen
ev.KlavierspielerIn
Die Rollen von Jane und Mary können bei Bedarf auch von Knaben
gespielt werden (Jim und David).

Ort
Die Bar von Silver Town im Wilden Westen des 19.Jahrhunderts

Bühne
1 einfache Bar und 3 Tische mit entsprechender Anzahl Stühlen und
Barhockern; wenn möglich 1 altes Klavier

Musikbegleitung
Mindestens mit einem Klavier, auf oder neben der Bühne
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Notenblätter und Play-Back- CD werden mit dem Rollensatz
geliefert.
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1. Szene

1.Tisch: 4 Gäste spielen mit Karten; 2.Tisch: 4 Gäste
spielen mit Würfeln; 3.Tisch: 4 Frauen stricken;
(Kinder spielen am Boden mit Holztieren.) An der
Bar ist Mägi und trocknet Gläser.

Klavierspiel Western- oder Countrystil; Überleitung
zum 1.Lied.

1.Lied: Am Samstig göh mer i d Silver Town Bar

Am Samschtig göh mir geng id Western Town Bar.
Mir lö üs Drinks la mixe, klar gäge bar.
Mir wei mal abschalte - üs chli unterhalte -
jasse, lisme, würfele ir Western Town Bar.

1. Sunntig - Ruhetag, erhole u chli sy.
Mäntig - Arbeitstag, jede git sech dry.
Zyschtig - Arbeitstag, mir schaffe alli schwär.
Doch einisch i der Wuche, sy Gschäft u Strasse läär.

2. Mittwuch - Arbeitstag, mir sy sehr aktiv.
Donnschtig - Arbeitstag, mir sy produktiv.
Frytig - Arbeitstag, bis zum letschte Pfuus.
U denn isch wider Samschtig und am Samschtig göh

mer uus.

Jane tritt auf. Hallo, Mägi!
Mägi Hallo, Jane, wie louft dy Lade?
Jane Cha nid chlage. Ha geschter vier vo dene neue Bieli

verchouft. U ds Gschäft mit de Läbesmittel louft ja
gäng.
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Mägi Ja, d Zyte sy nid schlächt - wenn i da a früecher
dänke...

Alle nicken.
Jane Hör mer uuf! Die bleihaltigi Luft isch ganz schlächt gsi

- für mi u für mys Gschäft.
Gipsy Für üs alli, Jane....
Daisy .... für üs alli. - Proscht.
Mägi Das wo gäng?
Jane Ja.
Mägi mischt ihr ein Getränk und würzt es.
1.Gast Dir zwo syt wieder einisch schön i Fahrt.
Gipsy Bisch nume nydisch, du Längwyler.
Mägi reicht ihr das Getränk. Dy Drink, Jane!
Jane nimmt einen Schluck. Ah, dä weckt eim.

2.Szene

Kitty kommt. Tag, Mägi. Und, Jane, wie louft dy Lade?
Jane Cha nid chlage. Ha geschter vier vo dene neue Bieli

verchouft. U ds Gschäft mit de Läbesmittel louft ja
gäng.

Kitty Ja, ja, d Zyte sy nid schlächt....
Gipsy/Daisy ....we mir da a früecher dänke.
Alle nicken.
Mary kommt mit einem Stapel Zeitungen; verkauft sie den

Gästen. Silver Town Times!! Ds Neuschte us Silver
Town und Umgäbig! Nachrichte, Rossgschichte
Chochrezäpt, Strickmuschter, Lassotricke!

Mägi Tschou, Mary, gi mer o eini.
Mary Für di gratis, schliesslech hesch du gäng es Inserat i

myre Zytig.
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Mägi Danke, Mary.
Mary U der Sheriff überchunnt se natürlech o vergäbe.
Kitty Danke, Mary.
Mary Und, Jane, wie louft dy Lade?
Jane Cha nid chlage. Ha geschter vier vo dene neue Bieli

verchouft....
Daisy ...u ds Gschäft mit de Läbesmittel louft ja gäng.
Mary Ja, d Zyte sy nid schlächt....
Gipsy ...wenn i da a früecher dänke.
Alle nicken.
Mary Und, was säget der eigentlech zu myre neue Zytig?
2.Gast Nid schlächt. Aber...
Gipsy Jetz chunnt si ömel jedi Wuche pünktlech use. Aber...
3.Gast Unterhaltsam und interessant. Aber...
Daisy Suber gmacht u übersichtlich. Aber...
Mary Aber, aber!
Alle Aber...
Mary Aber was?
Jane Aber irgendöppis fählt no?
Mary Was söll das heisse?
Kitty Nimm’s nid pärsönlech, Mary.
Gipsy Bilder, Mary, es het keni Bilder i dyre Zytig.
Daisy Es paar Bilder würde dyre Zytig guet tue.
Alle Genau! Bilder!
Mary Das chöit der grad vergässe. I cha nid zeichne. I cha

doch nid alles.
4.Gast Reg di doch nid uf, Mary, dy Zytig isch scho rächt.
Mary We der unbedingt Bilder weit ha, de müesst der nech

die halt im Chopf sälber vorstelle. Geht hinaus und
schüttelt den Kopf. Bilder!
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Gipsy Jetz isch si allwäg beleidiget.
Daisy Nähme mer’s nid z tragisch. - Proscht.
Mary kommt zurück. Wäg euem Bilderfurz hätt is no fasch

vergässe: es Telegramm für di, Kitty. Gibt ihr das
Telegramm. Geht ab. Bilder, Bilder!!!

Kitty Vom Ober-Sheriff ir Houptstadt. Der Pistole-Jack syg
wieder i üser Gägend.

Alle durcheinander. Der Pistole-Jack?!
Kitty Syt Jahre isch dä nümmeh bi üs gsi.
Jane Irgen deinsich het das ja müesse cho. E Revolverheld

spaziert dür üsi Stadt u mir sy alli zäme unbewaffnet.
Kitty U das blybt ou eso.
Jane Dä cha doch mit üs mache, was er wott.
Männer Mir sy wehrlos!
Frauen Üsi arme Ching!
Kitty Jetz machet doch nid grad alli zäme i d Hose.
Mägi Süsch chöit der ja der Jane die räschtliche Bieli

abchoufe.
Kitty Ke Angscht, mit däm Jack wärde mir scho fertig.
6.Gast De la der jetz öppis la yfalle.
7.Gast Schliesslech treisch du als Sheriff d Verantwortig für

üses Stedtli.
Kitty Machet nech keni Sorge. Mir müesse nume taktisch

gschickt vorgah.
1.Gast D Kitty het scho rächt: Taktik isch wichtig!
Kitty Mägi und Jane: Wenn er chunnt, de kümmeret dir nech

um ihn. Dir redet mit ihm u sorget derfür, dass er guet
gluunt blybt. U vor allem darf er nid merke, dass der
Angscht heit. Zu allen. Das gilt übrigens für euch alli:
Ke Angscht zeige. Isch das klar?

Alle Ja!
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Kitty Okay, der Räschte überlöt der mir. Geht ab.

3.Szene

Gipsy Eigentlech hei mer so ne Situation no nie gha:
Daisy Oemel syt mer beschlosse hei, es waffeloses Stedtli z

sy.
Mägi Du meinsch, dass mer üs gäge ne bewaffnete Maa

müesse düresetze.
Gipsy Genau, Mägi.
2.Gast Das wird uf all Fäll nid liecht sy.
Mägi Oh, dä wird üs sicher nid grad alli zäme erschiesse.
Jane U de hei mer de ja no üsi Kitty, üse Sheriff.
3.Gast Aber i weiss nid, ob si de dere Sach gwachsen isch.
Mägi Sicher isch si das.
Pianistin spielt Country-Melodie; die übrigen spielen, stricken.
Pistole-Jack tritt auf; blickt sich um, geht langsam zur Bar; zieht

seine beiden Revolver und schiesst zweimal in die
Luft; steckt die Revolver wieder ein.

Alle erstarren, Musik bricht jäh ab.
Mägi Der Pistole-Jack.
Pistole-Jack Hallo zäme. - Chöit eui Müler wieder zuetue.
Alle schüchtern. Hallo, Jack.
Pistole-Jack Gib mer öppis z trinke, Süessi. I han e länge Ritt hinger

mer.
Mägi giesst ihm etwas ein und schiebt ihm das Glas hin.

Bitte.
Pistole-Jack mit dem Rücken zur Bar, setzt das Glas geniesserisch

an, trinkt, erschrickt und spuckt das Getränk wieder
aus. Pfui, was isch de das für nes Gsüff!!

Mägi verwundert. Oepfelsaft - der bescht, wo mer hie hei.
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Pistole-Jack E Ma bruucht öppis Rächts u nid e settige Babysaft.
Jane Dünkt mi o. Probier einisch da dä Wunderdrink. Reicht

ihm sein Glas.
Pistole-Jack trinkt, hustet. Das gfallt mer scho besser. Was isch da

drin?
Jane Allerlei. Vor allem Tomate und ganz viel Pfäffer.
Pistole-Jack Nid schlächt. Zu Mägi. No zwe vo dene. Zu Jane. U

de, Jane, wie louft dy Lade?
Jane Cha nid chlage. Ha geschter grad vier vo myne neue

Bieli verchouft....
Kinder ....U ds Gschäft mit de Läbesmittel louft ja gäng.
Mägi Ja, d Zyte sy nid schlächt... wenn i da a früecher dänke.
Jane Momänt - kennsch du mi no?
Pistole-Jack Mys Gedächtnis isch guet. I ha bi dir einisch Patrone

gchouft.
Jane Munition git’s by mir nümmeh.
Pistole-Jack Heit der Krach gha mit de Indianer? U jetz heit der

alles verschosse.
Mägi Me merkt’s: Du bisch scho lang nümmeh hie gsi.
Gipsy D Indianer sy üsi guete Nachbare.
Pistole-Jack Das meinsch aber nid im Aernscht?
Jane Vor es paar Jahr hei d Komantsche e Wage mit Whisky

für üses Stedtli überfalle u verbrönnt.
4.Gast Das het denn gschmöckt vor em Stedtli.
5.Gast Da bisch bsoffe worde, ohni öppis z trinke.
Jane Nächhär het’s hie z Silver-Town es paar Monet lang ke

Alkohol gä, wüll ke Wage meh dür ds Indianergebiet
het chönne dürefahre.

Mägi U wäge däm sy alli begeischterete Trinker mit der Zyt
uszoge...
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Pistole-Jack ...u dir so unglücklich worde.
Mägi Usgrächnet! Üses Läbe im Stedtli isch friedlicher

worde.
Jane Üses Näscht isch richtig ufblüeht.
Pistole-Jack Das merkt me, we me i d Stadt rytet.
Mägi Wo nach em ne Jahr wieder die erschte Fesser Whisky

cho sy, hei mer die grad wieder zrügg gschickt.
Pistole-Jack Spinnsch.
Jane Afa spinne het nume üse alt Barkeeper u isch ab i d

Houptstadt.
Mägi Nächhär hei d Molly und i die Bar überno u neui

Getränk usdänkt.
Pistole-Jack hebt sein Glas. Wie das Spezialgsüff da.
Jane hebt sein Glas. Proscht! Speter hei mer de Komantsche

offiziell merci gseit und es Fescht gmacht. Syt denn sy
mer gueti Nachbare.

Pistole-Jack E komischi Gschicht.
6.Gast Aber si isch de wahr.
7.Gast Was hesch eigentlech du erläbt?
Pistole-Jack Eigentlech gäng ds glyche.


